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1. Sťahovanie aplikácie "Rippton"
Vyhľadajte "RIPPTON" v Google Play Store, Samsung Galaxy Apps, App

Store, alebo naskenujte tento QR kód a nainštalujte si aplikáciu do

mobilného zariadenia. Aplikáciu "Rippton" nájdete v Google Play Store,

Samsung Galaxy Apps a App Store. Inštalácia aplikácie vyžaduje Android

System 8.0 alebo novšiu, a iOS 9.0 alebo novšiu.

2. Pokyny na používanie
Režim Dosah
Klientský režim (pozri stránku 1 - 9)
Použitie spolu s loďou CatchX Pro :
https://www.rippton.com/product/catchx-pro

300m

AP Mód (pozri stránku 9 - 10)
Použitie samostatne

80-100m (Závisí od
prostredia)

2.1 Klientský režim (Použitie s CatchX Pro)
1) Uistite sa, že váš inteligentný hľadač rýb "HYDROBAT" ("sonar"),

návnadová loď CatchX Pro ("loď") a jej diaľkové ovládanie sú plne nabité.
2) Správne pripevnite sonar na loď podľa krokov nižšie:

Krok1: Najskôr spoj Tyč 1 s loďou.
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3) Zapni loď. Po spojení člna s diaľkovým ovládačom umiestnite loď a sonar

do vody. Váš sonar sa automaticky zapne, keď ho vložíte do vody.

4) Po zapnutí sonaru rýb vo vode zadajte prosím Nastavenia vo svojom

mobilnom zariadení a vstúpte do "WLAN". Nájdite "RIP-*****" v zozname

dostupných Wi-Fi sietí a kliknite na pripojenie pomocou hesla: 12345678

5) Vstúpte do aplikácie "Rippton" na svojom mobilnom zariadení, klepnite

na "Device" a vyberte “HYDROBAT Fish Finder” rozhranie.

6) Po pripojení otvorte Nastavenia a potom vypnite režim AP.

Krok2: Zostavte sadu pravouhlej
spojovacej tyče podľa obrázka
vľavo; potom priskrutkujte tyč 2
horným otvorom na sonary.

Tyč1

Tyč 2
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7) Na prepojenie vyhľadávača rýb s loďou je potrebné zadať jedinečný
6-digitálny SSID kód, ako je uvedené nižšie:

Pripomienka: Jedinečný 6-digitálny SSID

kód sa nachádza vo vnútri obalu, ako je

uvedené vyššie.

Hĺbka Teplota Batéria Signál Zobrazenie obrázku rýb

Citlivosť

Nastavenia

Stĺpec Energie
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8) Vráťte sa do Nastavení vo vašom mobilnom zariadení, znovu zadajte

"WLAN" a nájdite "IN-******" v zozname dostupných Wi-Fi sietí a kliknite

na pripojenie Heslo: 12345678

9) Znovu vstúpte do aplikácie

"Rippton", klepnite “Device” a

vyberte“CatchXPro”rozhranie.

10) Ťuknite na piatu ikonu vľavo, aby ste otvorili okno sonaru.

Tipy: Medzi mapou a sonarom môžete prepínať klepnutím na malé okno.
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11) Pred vykonaním akejkoľvek úlohy si prosím nastavte domovský bod podľa
nižšie uvedených pokynov:

12) Ťukni na druhú ikonu vľavo a vyber vhodný typ misie podľa svojich
potrieb.

 Pevné bodové skenovanie

1 Dlhé stlačenie obrazovky pridá body (až po 10) v zelenom cykle

vytvorí trasu pre misiu pevného bodového skenovania .
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2 Keď je trasa vytvorená, klepnite na "Štart" v pravom dolnom rohu.

Loď vykoná misiu priamo bod po bode.

3 Prosím, pozrite si sekciu 3.6 (p13) o auto-generovaní lovných
bodov .

 Zónové skenovanie

1 Kliknutím na obrazovk pridajte body v smere hodinových ručičiek (3≤

≤10) čím nastavíte zónové skenovanie.
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2 Keď je zóna vytvorená, klepnite na "Štart". Loď vykoná akýsi

mriežkový sken v rámci zóny plávaním po automaticky generovanej

zelenej čiare.

 Mapovanie

Ak chcete poznať hĺbku akejkoľvek sladkovodnej oblasti, mapa je pre

vás dobrá voľba. Loď vybavená sonarom dokáže zároveň zistiť hĺbku

vody a hladať ryby.

Tipy: Presné mapovanie má menšie rozostupy riadkov (1m) pre riadené skenovanie než
rýchle mapovanie (2m).
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a. Nastavte body
smere hodinových
ručičiek (3≤ ≤10)
dlhým stlačením
obrazovky pre
každé miesto, aby
ste nastavili zónu
mapovania.

b. Keď je zóna vytvorená, klepnite na "Štart". Loď pláva špirálovo od
vonkajšej vrstvy k najvnútornejšej vrstve.

Tipy: Podľa indikátora hĺbky spektra znamená "červená" najplytšie miesto (okolo 0-0,2 m),
"hlboká morská modrá" znamená najhlbšie miesto (nad 5 metrov)
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c. Ťukni na 5. tlačidlo napravo na zobrazenie histórie vášej skenovacej
misie v tejto vodnej oblasti.

Červená časť časovej osi predstavuje časový bod, v ktorom máte k
dispozícii informácie.

2.2 AP Mód (Použitie výlučne bez lode)

1) Uistite sa, že váš sonar je úplne nabitý.

2) Skrutku priskrutkujte do jedného z dvoch otvorov a pripevnite šnúru na

skrutku.

Time Axis

Alebo
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Poznámka: Prosím, uistite sa, že vaša šnúra je v dobrom stave pred

nahodením z sonara. Váš vyhľadávač sa automaticky zapne, keď ho

vložíte do vody.

3) Po zapnutí sonaru vo vode vstúpte do Nastavení vo svojom mobilnom

zariadení a vstúpte do "WLAN". Nájdite "RIP-*****" v zozname

dostupných Wi-Fi sietí a kliknite na pripojenie pomocou hesla: 12345678.

4) Zadajte aplikáciu "Rippton" na svojom mobilnom zariadení, klepnite

“Device” a vstúpiť do rozhrania "Fish Finder".

5) Prosím, majte hľadač rýb v dosahu 80-100 metrov okolo vášho mobilného

zariadenia.
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3. Iné nastavenia
3.1. Zapni/vypni Display Fish Figure v pravom hornom rohu.

3.2. Ťukni na "Citlivosť" na úpravu citlivosti detekcie.

3.3. Kliknite na "Nastavenia" a prispôsobte si svoje preferencie .
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3.4. Sonar Mód
Klepnutím na "Sonar Mode" vyberte frekvenciu

3.5. Alarm Hĺbky
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3.6. Alarm Ryby

4. Ako nabíjať

Láskavé pripomenutie: Použite prosím 5V nabíjaciu zástrčku s priloženým USB

káblom TYPE-C.
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5. Špecifikácia
Rozmery: 68mm

Hmotnosť: 105g

Režim pripojenia: WiFi

Dosah: 80-100m (samostatne)

Dosah pri spojení s CatchX Pro Bait Boat:
300m

Max/Min hĺbka detekcie: 120m/0.6m

Detekčné uhly: 55°/15°

Frekvencia: 110KHz/300KHz

Dátová snímková frekvencia: 10 f/s

Rozsah nastavenia citlivosti: 1% - 100%

Dĺžka prevádzky pri plnom nabití: 5.5 – 6 h

Pracovná teplota: -10℃ - 50℃ (±1℃)

Kapacita batérie: 1500mAh

Úroveň vodoodolnosti: úplne vodotesný

Balík obsahuje: 1 sonar, 1 TYPE-C USB
kábel, 1 skrutku a 1 používateľská
príručka

6. Ďalšie Tipy
 Odporúčame vypnúť mobilné dáta vo vašom telefóne pri pripájaní s týmto

sonarom.
 Nezabudnite po dokončení používania s CatchX Pro prepnúť sonar späť

do režimu AP.
 Tento hľadač rýb sa aktivuje automaticky hneď po dotyku s vodou a

deaktivuje sa krátko po opustení vody.
 Toto nie je hračka pre deti.
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7. Likvidácia

7.1 Likvidácia elektronických komponentov

Symbol na výrobku, príslušenstve a obaloch znamená, že

toto zariadenie nesmie byť považované za netriedený komunálny odpad, ale musí

byť zbierané samostatne. Zariadenie likvidujte prostredníctvom zberného bodu na

recykláciu odpadu, elektrických a elektronických zariadení, ak žijete v EÚ a v iných

európskych krajinách, ktoré prevádzkujú samostatné zberné systémy pre odpad,

elektrické a elektronické zariadenia. Správnym spôsobom likvidácie zariadenia

pomáhate predchádzať možným rizikám pre životné prostredie a verejné zdravie,

ktoré by mohli byť spôsobené nesprávnym zaobchádzaním s odpadovým

zariadením. Recyklácia materiálov prispieva k ochrane prírodných zdrojov. Preto

nevyhadzujte svoje staré elektrické a elektronické zariadenia spolu s netriedeným

mestským odpadom.

7.2 Likvidácia obalového odpadu

Balenie je vyrobené z ekologicky šetrných materiálov, ktoré môžu byť zlikvidované cez

miestne recyklačné zariadenia. Správnym likvidovaním obalov a odpadu z obalov

pomáhate predchádzať možným nebezpečenstvám, ktoré by mohli poškodiť životné

prostredie a verejné zdravie. Symbol na balení označuje, že obal je vyrobený z PAP.

7.3 Likvidácia batérií

Produkt obsahuje batériu. Batérie sa nesmú vyhadzovať spolu s bežným domácim

odpadom. Môžu obsahovať toxické ťažké kovy a podliehajú predpisom o nebezpečnom

odpade. Z tohto dôvodu likvidujte použité nabíjateľné batérie na miestnom zbernom

mieste.



16

8. Súlad s FCC
8.1 Súlad s FCC

Toto zariadenie bolo testované a zistilo sa, že spĺňa limity pre digitálne zariadenie triedy
B v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali
primeranú ochranu pred škodlivým rušením v rezidenčnej inštalácii. Toto zariadenie
generuje, využíva a môže vyžarovať rádiovú frekvenčnú energiu a ak nie je
nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie
rádiovej komunikácie.

Nie je však zaručené, že v konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie
spôsobuje škodlivé rušenie rádiového alebo televízneho príjmu, čo sa dá zistiť
vypnutím a zapnutím zariadenia, používateľ je povzbudzovaný, aby sa pokúsil rušenie
odstrániť jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení:

 Preorientujte alebo presuňte prijímaciu anténu.

 Zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom.

 Pripojte zariadenie do zásuvky na okruhu, ktorý je iný ako ten, ku ktorému je pripojený
prijímač.

 Poradte sa s predajcom alebo skúseným technikom rádia/TV pre pomoc.

 Zariadenie nesmie byť umiestnené spolu alebo fungovať v spojení s inou anténou
alebo vysielačom.

8.2 FCC Varovná správa

Akékoľvek zmeny alebo úpravy tejto jednotky, ktoré nie sú výslovne schválené osobou
zodpovednou za dodržiavanie predpisov, môžu zrušiť oprávnenie používateľa na
prevádzku zariadenia.

Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha dvom
podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) musí
akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu
prevádzku.

8.3 FCC Upozornenie na vystavenie RF žiareniu

Aby ste zachovali súlad s RF smernicami FCC, umiestnite produkt aspoň 20 cm od
blízkych osôb.
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8.4 FCC Informácie o expozícii RF (SAR)

Toto zariadenie spĺňa vládne požiadavky na vystavenie rádiovým vlnám. Toto
zariadenie je navrhnuté a vyrobené tak, aby neprekročilo emisné limity pre vystavenie
rádiovej frekvencii (RF) energii stanovené Federálnou komunikačnou komisiou vlády
USA.

Expozičný štandard pre bezdrôtové zariadenia používa jednotku merania známu ako
špecifická absorpčná rýchlosť, alebo SAR. Limit SAR stanovený FCC je 1,6 W/kg. Testy
SAR sa vykonávajú na štandardných prevádzkových pozíciách akceptovaných FCC,
pričom zariadenie vysiela na najvyššej certifikovanej úrovni výkonu vo všetkých
testovaných frekvenčných pásmach. Aj keď sa SAR určuje na najvyššej certifikovanej
úrovni výkonu, skutočná úroveň SAR zariadenia počas prevádzky môže byť výrazne
pod maximálnou hodnotou. Je to preto, že zariadenie je navrhnuté tak, aby pracovalo
na viacerých úrovniach výkonu, pričom využíva len toľko energie potrebnej na
dosiahnutie siete.

Vo všeobecnosti platí, že čím bližšie ste k anténe bezdrôtovej základnovej stanice, tým
nižší je výkon. Aj keď môžu existovať rozdiely medzi úrovňami SAR rôznych zariadení a
na rôznych pozíciách, všetky spĺňajú požiadavky vlády.
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Meno: Sea&Mew Accounting Ltd
Adresa:Electric Avenue Vision 25, London, Enfield EN3 7GD
Kontaktná osoba: Billy Han
Email：info@seamew.net

Výrobca
Názov spoločnosti: Ningbo Pelican Smart Fishing Tackle Co., Ltd
Adresa:16 Yongchang Road, Xiangshan County, Ningbo, Zhejiang Province, China,
315000

Importér
Názov spoločnosti: Ningbo Smart Fish Network Technology Co., Ltd
Adresa: Room 1101, Building E, 655 Xueshi Road, Yinzhou District, Ningbo, Zhejiang
Province, China, 315000

Made in China
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